
SESTAVENÍ A NABÍJENÍ
RADY A TIPY

Pohybujte ze strany na stranu, rovnoběžně se zemí a co 
nejblíže k povrchu, aniž byste se ho dotýkali.

Chcete-li určit polohu cíle, všímejte si, kde je zvuk nejsil-
nější. Otočte se o 90° a přejeďte znovu.

Retrouvez ce manuel sur l’application Go Terrain 
téléchargeable ici : QR Code

Úplný manuál

Stáhněte si naši bezplatnou 
aplikaci Go Terrain a 

zaznamenávejte všechny 
své aktivity.
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Aktivujte bezplatnou 
5letou záruku pro svůj 
detektor nebo ji prodlužte 
na 10 let.

1

2

Doba nabíjení  3 h
Výdrž baterie  11 h
LED nabíjení Svítí trvale

Konec nabíjení 4 s ZAP. - 4 s VYP.

Pohotovostní režim 1 bliknutí každé 4 s

*BH-02, příslušenství není součástí balení

PRŮVODCE RYCHLÝM 
STARTEM

POUŽITÍ VE VODĚ
Použití pod vodou: jsou vyžadová-
na sluchátka s kostním vedením 
BH-02*. Bez nich: IP68 - 1,5 m (5 
ft) s uzavřenou krytkou dálkového 
ovladače.

Po potápění krytku před zavřením osušte!

Instalace vlnovodu



PÁROVÁNÍ2 PROGRAM1 START

RYCHLÝ START

Notch lišta

Přístup k portu USB-C:
Podržením odemkněte + jemně 

vytáhněte krytku

ZAP.
1 s: VYP.
Režim all-metal

Ukazatel hloubky cíle

POTVRDIT - Podržet: GRAB hodnoty země

NASTAVENÍ
1 s v NASTAVENÍ: Expert

Tovární programy

VOLBY
1 s ve VOLBY: Expert

Změnit program
3 s: Uložit

VOLBY

Pláž a surf

Mokrá pláž

Park

Les

Zaneřáděné 
pole

Pole

Stupnice vodivosti cíle

Hlasitost reproduktoru

 + Hlasitost sluchátek

Podsvícení

Aktualizace

Mobilní aplikace Go Terrain

Párování bezdrátových 
sluchátek

Párování MI-6

Výběr cívky + párování

 : ZAP.
1 s: VYP.

 : Změnit program

Korunkové uzávěry a velké železné 
předměty

CITLIVOST - Upravte hodnotu

Stiskněte  dokud se nezobrazí , 
poté podržte  1 s

Podržte  8 s

V případě zprávy „KO“ naskenujte QR kód a aktualizujte ICON / sluchátka na stejnou verzi.
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NASTAVENÍ
Blikání = spodní řádek

*Tento program se liší u ICON a ICON X.

*

Zkratky (dlouhé stisknutí)

Sken frekvence

Pinpoint


